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¥Z 

Ulusal grafik tasarēm tarihimizin birok bilinmeyeni bulunmaktadēr. ¥zellikle yereldeki sanatk©rlar, bu 

bilinmeyenin b¿y¿k ve ºnemli parasēnē oluĸtururlar. Grafik tasarēmēn bilgisayar ºncesi dºneminde ¿retilmiĸ 

yereldeki ticari sanat ¿r¿nleri olan resimlemeler ve harfleme alēĸmalarē, kentlerin hēzlē dºn¿ĸ¿m s¿recinde 

kayēt altēna alēnmadēklarēndan dolayē kolayca yok olabilmektedir. Oysa grafik tasarēmēnēn ºnc¿leri olarak nite-

lendirebileceĵimiz ve kendilerini ressam olarak adlandēran sanatk©rlarēn elinden ēkan bu ¿r¿nler, kaybolmaya 

y¿z tutmuĸ k¿lt¿rel mirasēmēzēn ºrnekleri olup bºlgeye ºzg¿ ºzellikler taĸēmasē, bºlgenin gºrsel k¿lt¿r¿n¿ yan-
sētmasē bakēmēndan ºnemlidir. 1916 yēlēnda Adapazarēônda tarēmsal ¿retimi desteklemek amacēyla kurulan, 

araba fabrikasē olarak da bilinen T¿rkiye Zirai Donatēm Kurumu Anonim ķirketi, ilerleyen yēllarda kentin grafik 

tasarēm tarihini de etkiler. Halk sanatēnēn yetkin bir uygulayēcēsē olarak fabrikanēn ¿rettiĵi at arabalarēnēn resim-
lenmesi iin Bursaôdan aĵrēlan ticari ressam Numan Balēca, hem kendisi hem de yetiĸtirdiĵi ēraklar ile kentin 

gºrsel k¿lt¿r¿ne katkē saĵlayan bir ºm¿r geirir. Bºylece herhangi formal eĵitimi olmadan eĵitici gºrevini ¿st-

lenen ve mesleki hayatē boyunca onlarca sanatk©r yetiĸtiren Balēca, kentin gºrsel k¿lt¿r¿nde ve grafik tasarēm 
tarihinde rol oynar. Yetiĸtirdiĵi ēraklar, yalnēz resimleme yapmakla kalmaz; fēra ile unvan levhalarē, d¿kk©n 

tabelalarē, cam yazēlarē, apartman isimlikleri yazarlar. Bilgisayarēn grafik tasarēm ¿retim s¿recine girmesi ile 

reklamcēlēk alanēnda etkin olurlar. Balēca, ēraklarē ve onlarēn yetiĸtirdikleri ile kuĸaklar arasē aktarēm aēka 
Adapazarē ºrneĵinde gºr¿lebilmekte ve belgenebilmektedir. 1949 yēlēndan baĸlayēp vefat ettiĵi yēl olan 1976ôya 

kadar Adapazarēônda faaliyet gºsteren Numan Balēca baĸta oĵullarē M¿nir Balēca, Mesut Balēca daha sonra 

ķevki Akarca, Necati H¿daverdi, Mustafa Karapēnar, Erol Nurcan, Enver Ertaban gibi isimleri yetiĸtirir.            
Balēcaôdan sonra resimleme ve fēra tabela yazēmēnda ustalēĵē ile adēndan sºz ettiren Alaaddin Kolak ise Kabil 

Arslan, R¿stem Arslan, H¿smen Arslan, Ali Uzavcē, Mehmet Yēlmaz ve Recep Baharôa ºnc¿l¿k eder. Ba-

lēcaônēn oĵullarēndan Mesut Balēca ise, g¿n¿m¿zde h©l© Adapazarēônda reklamcēlēk alanēnda faaliyet gºsteren 
ĸirketleri kuran Veysel ¥nder, Cihat ¥nder, Nejdet Hēz, Tuncay Diner, L¿tfi Sezgin ve Murat Sarēiekôi ye-

tiĸtirir. Bºylelikle yazēda, resimlemeyle baĸlayēp aĵdaĸ grafik tasarēm ¿r¿nlerine evrilen bir s¿re ¿zerinden 

kuĸaklar arasē formal olmayan eĵitim ile yetiĸen sanatk©rlarēn yerel resimleme, grafik tasarēm ve reklam tari-
hinde yerlerini almalarē iin gereken bilgi ve bulgular sunulmaktadēr. Bu alēĸma, yerelle kurduĵu g¿l¿ iliĸki 

bakēmēndan gºrsel k¿lt¿r¿ ve gºrsel belleĵi ĸekillendiren ¿r¿nleri ¿reten bu sanatk©rlarēn kayda geirilmelerini, 

ilerleyen yēllarda yapēlacak k¿lt¿rel, etnografik, folklorik araĸtērmalara da katkē saĵlamayē amalar.  
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ABSTRACT 

 There are many unknowns in our national graphic design history. In particular, local craftsmen constitute 

a significant and essential part of this unknown. In the pre-computer era of graphic design, commercial art 
products, illustrations, and sign lettering in locals can quickly disappear because they are not recorded in the 

rapid transformation process of cities. However, these products, made by craftsmen who call themselves painter 

and can be regarded as pioneers of contemporary graphic design, are examples of our disappearing cultural 
heritage, and they shape our visual memory for many years; the region needs to have specific features and reflect 

the visual culture of the area. Founded in 1916 to promote agricultural production in Adapazarē, Turkish Agri-

cultural Equipment Corporation Inc., also known as a car factory, affects the history of the cityôs graphic design 
in the coming years. A commercial painter Numan Balēca who was a competent practitioner of folk art, invited 

from Bursa to illustrate the horse carriages produced in the corporation, spends a lifetime contributing to the 

cityôs visual culture with both himself and his apprentices. In this way, Balēca, who undertakes the task of an 
educator without any formal education and trains dozens of apprentices throughout his professional life, plays 
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a role in the history of the cityôs graphic design and visual culture. The apprentices he trains are not only illus-

trators, but also they did the lettering on nameplates, shop signs, window signages, building signs. When the 

computer enters the graphic design production process, they become active in the field of advertising. With 
Balēca, his apprentices, and those trained by his apprentices, the knowledge transmission between generations 

can be seen and documented in the case of Adapazarē. Numan Balēca, who worked in Adapazarē from 1949 until 

the year of his death in 1976, trained firstly his sons M¿nir Balēca, Mesut Balēca and then ķevki Akarca, Necati 
H¿daverdi, Mustafa Karapēnar, Erol Nurcan, Enver Ertaban. Alaaddin Kolak, who made a name with his mas-

tery in illustration and sign painting after Balēca, leads to Kabil Aslan, R¿stem Arslan, H¿smen Arslan, Ali 

Uzavcē, Mehmet Yēlmaz and Recep Bahar. On the other hand, Mesut Balēca, one of the sons of Balēca, raised 
Veysel ¥nder, Cihat ¥nder, Nejdet Hēz, Tuncay Diner, L¿tfi Sezgin and Murat Sarēiek, who still maintain 

advertising companies in Adapazarē. Thus, the article presents the data and findings necessary for the craftsmen 

to take their place in the history of local illustration, graphic design and advertising. It started with illustration 
and evolved into contemporary graphic design products. This study aims to record these craftsmen who produce 

products that shape visual culture and visual memory in terms of their strong relations with the local population 

and contribute to the cultural, ethnographic, and folkloric research carried out in the following years.  

Key Words  

Graphic design, commercial art, folk art, folk painting, Numan Balēca, Adapazarē. 
 

Giriĸ 

Grafik tasarēm tarihi, sanat tarihine kēyasla h©l© geliĸimini s¿rd¿rmektedir. Bu geli-

ĸimin olanaĵē, gºrsel k¿lt¿r alanēnda yapēlacak alēĸmalarda yatar (Poynor 2011).          

William J. T. Mitchell, gºrsel k¿lt¿r¿n insanlarēn d¿nyaya bakma ve onu temsil etme 

biimlerinin zaman iinde deĵiĸtiĵini ve bunun gerekten belgelenebilen bir gemiĸe sa-

hip olduĵunu belirtir (Poynor 2011). Gºrsel k¿lt¿re odaklanan yerel araĸtērmalar, bulgu 

ve belgelerle bu s¿rekli geliĸim h©line tamamlayēcē yºnde katkē saĵlayabilir. Belirli bir 

t¿rden yola ēkarak bir dºneme ya da disipline odaklanan alēĸmalarda, dºnemin dina-

mikleri ve aktºrleri hakkēnda fikir sahibi olmaya yetecek bulgunun ortaya ēkarēlmasē, 

grafik tasarēm tarihinin yerel paralarēnē oluĸturur. Bir mikro tarih alēĸmasē olarak de-

ĵerlendirilebilecek yazēnēn konusu, Adapazarēônda ticari ressamlēĵa ve mesleĵini usta-

ērak iliĸkisi ile geleceĵe aktaran aktºrlere; tasarēm tarihisi David Juryônin kitabēna da 

adēnē verdiĵi1 tanēmlamayla grafik tasarēmcēlardan ºnceki grafik tasarēm dºnemine ve 

¿r¿nlerine iĸaret eder. Grafik tasarēm teriminin hen¿z kurumsallaĸmadēĵē coĵrafyalarda, 

mesleĵin ilk uygulayēcēlarē yerel sanatk©rlardēr. ¥rneĵin Babē©liôde ressam unvanēyla a-

lēĸan sanatk©rlar, zanaattan tasarēma geiĸin aktºrleri olduklarē gibi g¿n¿m¿z grafik tasa-

rēmēnēn ºnc¿leridir (Ķĸli ve Durmaz 2013: 12). Hem dºnemin gºrsel ihtiyalarēna ºz¿m 

sunan hem de yerelin gºrsel belleĵini ĸekillendiren nitelikte, grafik tasarēmēn terminolojik 

ve tarihsel geliĸiminde ticari sanat olarak nitelendirilebilecek ¿r¿nleri yapan bu sa-

natk©rlar, g¿n¿m¿z¿n ill¿stratºrlerinin ve grafik tasarēmcēlarēnēn gºrevlerini ¿stlenerek 

resimleme ve yazē konusunda hizmet vermiĸ; yetiĸtirdikleri ēraklar ile kendilerinden 

sonra mesleĵin devam etmesini saĵlamēĸlardēr. Bºylece Adapazarē ºrneĵinde; iekleme, 

s¿sleme, nakēĸ olarak da adlandērēlan, geniĸ erevede kaynaĵēnē halk resminden alan ku-

ĸaklar arasē usta-ērak iliĸkisi, bir yanda resimleme ile devam ederken diĵer yanda kentin 

farklē iletiĸim ihtiyalarēnēn ĸekillendirdiĵi geleneksel yºntemlerle ¿retilen iletiĸim ¿r¿n-

lerinin ¿retimi ile devam etmiĸtir. 

Ticari Ressam Numan Balēca ve Adapazarēôndaki usta-ērak iliĸkileri 

1916 yēlēnda Adapazarēônda savaĸ malzemesi dēĸēnda b¿y¿k bir fabrika kurulur. Biz-

zat Harbiye Nazērē Enver Paĸaônēn da aēlēĸēnda hazēr bulunduĵu ve orduya ¿retim yapan 

bu fabrikanēn, kentin sanayi tarihinde yeri olduĵu kadar (Narin 2017: 144) grafik tasarēm 

tarihinde de yeri vardēr. Cumhuriyet dºneminde Demir-Tahta Fabrikasē (DATA) adēnē 
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alan kurum, 1943 depreminde yēkēlēr. 1944 yēlēnda enkazē satēn alan T¿rkiye Zirai Dona-

tēm Kurumu Anonim ķirketi (TZDK) fabrikayē, Zirai Aletleri ve Makineleri M¿essesesi 

h©line getirir. Hēzla geliĸen m¿essese; traktºr pulluklarē, treyler, at arabalarē, hasat maki-

neleri ve diĵer tarēm aletleri ¿retimine geer (Narin 2017: 143).  

   

 

1. Resim: Adapazarē Ziraat Aletleri Fabrikasēnda ¿retilen  

ve sevke hazērlanan arabalardan bir gºr¿nt¿. 

 

Fabrika, aĵērlēklē olarak iftilikle uĵraĸan Adapazarē ve evre kºylerindeki insanla-

rēn g¿nl¿k hayatēnēn ºnemli aracē olan at arabalarēnēn ¿retimini de yapar. Yurtoĵluônun 

verdiĵi bilgiye gºre, fabrikada Bursa Katalay tipi arabalarēn seri ¿retimi yapēlēr. 1946 

yēlēnda Adapazarē Ziraat Aletleri Fabrikasē iin hazērlanan imalat programēnda, at arabasē 

iin ¿retim hedefi ¿ bindir (Yurtoĵlu 2017: 290-291). 1950 yēlēnda 1.859, 1953 yēlēnda 

5.769 araba ¿retilir (Yurtoĵlu 2017: 300-301). ¦retilen arabalarēn her birine seri numarasē 

verilir ve resimlemesi yapēlēr (bkz. 1. Resim). Konyaôda iekleme, Bursaôda resimleme 

(Yazēcē 1993: 32) olarak geen iĸlemler dizisi, fabrikanēn salaĸ adē verilen bºl¿m¿nde, 

fabrikanēn ressamē ve onun ēraklarē tarafēndan yapēlmaktadēr. At arabalarēnēn resimleme-

sinde aĵa ¿zeri boyama tekniĵi kalemiĸi, kalemk©ri (Nas 2005: 59); s¿s nakēĸ, s¿sleyen 

ise nakkaĸ olarak anēlēr. Halk resmi olarak da adlandērēlan (Nas 2005: 59) resimlemeler 

pek ok duygu ve d¿ĸ¿nceyi ifade eder. Kullanēlan resimler, fig¿rler ve motifler aynē 

zamanda T¿rk k¿lt¿r¿n¿n bir parasēdēr (Ulusan ķahin 2005: 172). Bu resimlemeler, es-

tetik bir ama uĵruna yapēldēĵē gibi, iĸlevsel ºzellikler de barēndērēr. S¿slenen arabanēn 

ahĸap malzemeleri; su, hava, g¿neĸ gibi dēĸ etkenlere karĸē daha dayanēklē h©le gelir. Ge-

nelde sanatk©rēn ¿slubunu yansētan manzara ve genellikle g¿l olmak ¿zere iek tasvirleri 

tercih edilir. Arabalarēn resimlemeleri, sanatk©rēn ¿slubu ve bºlgenin tercihlerine gºre 

birbirinden farklēlēk gºsterebilmektedir. 

 

 

2. Resim: Numan Balēca, 1 Mayēs 1947. 
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Fabrikanēn Adapazarēônēn grafik tasarēm tarihindeki rol¿, ºzellikle at arabasē ¿reti-

mine gemesi ile gerekleĸir. Ziraat Aletleri Fabrikasēnēn yetkilileri, ¿retilen at arabalarē-

nēn boyanmasē ve resimlenmesi iin sanatk©r arayēĸēna giriĸir. Bu arayēĸ sonucunda, 

Bursaôda Galle Han olarak da bilinen Eski Tahal Hanôda alēĸan ticari ressam Numan 

Balēcaôya (bkz. 2. Resim) at arabalarē ve zirai aletlerin resimlemelerini yapmasē teklif 

edilir.  

 

 

3. Resim: Adapazarē Ziraat Aletleri Fabrikasēnda resimleme sērasēnda Numan Balēca. 

 

1914 yēlēnda Bursaôda Kērēm T¿rklerinin yoĵun olarak yaĸadēĵē Yēldērēm ilesinin 

Yeni Mahalle semtinde Habibullah ve M¿nife iftinin dºrd¿nc¿ ocuĵu olarak d¿nyaya 

gelen Balēca, teklifi kabul ederek 1949 yēlēnēn sonunda 35 yaĸēnda iken ailesiyle Adapa-

zarēônda Yenidoĵan Mahallesiône yerleĸir. Para hesabē ile g¿nl¿k ¿retilen at arabalarēnēn 

resimlemelerini yapmaya baĸlar (M¿nir Balēca, 21 Ocak 2019, Sakarya). 3. Resimôde Ba-

lēca, Adapazarē Ziraat Aletleri Fabrikasēnda yanēnda boya kutusu ve fēralarē ile yan yana 

dizilmiĸ arabalardan birini resimlerken gºr¿lmektedir. Aynē resimde, arabanēn d¿z y¿-

zeylerinde kompozisyonun merkezine konumlandērēlmēĸ manzara resmi, saĵ ve sol kē-

sēmlarda iek resimleri ile desteklenmiĸtir. Arabanēn tekerleklerinin s¿slenmesine ise 

hen¿z geilmediĵi gºr¿lmektedir. 

 

 

4. Resim: Evinin ºn¿nde dondurma arabasēnē resimlerken, 1957. 
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Adapazarēôna geldiĵi yēl olan 1949ôda Mesut ve M¿nir adlarēnda ikiz ocuklarē olur, 

1952 yēlēnda Ķsmail adlē ¿¿nc¿ ocuĵu doĵar. 4. Resimôde gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere, Balēca yal-

nēz at arabasē resimlemekle kalmaz. 1957 tarihli dondurma arabasēnē resimlediĵi Adapa-

zarēôndaki evinin bahesinde ekilen fotoĵrafta, solunda boya kutusu, saĵēnda ocuklarē 

Mesut ile M¿nir bulunmaktadēr. Dondurma aracēnēn d¿z ve geniĸ y¿zeyine doĵa manza-

rasē, alt kēsēmlarēna iek resimlediĵi gºr¿l¿r.  

 

 

5. Resim: Resimlediĵi at arabasē ºn¿nde Numan Balēca  

ve ocuklarē M¿nir ile Mesut, 29 Mart 1962. 

 

11 yēllēk bir alēĸmadan sonra 27 Mayēs 1960 tarihinde gerekleĸen askeri darbenin 

ardēndan fabrika ¿retimine son verince, ailesiyle Bursaôya dºner ve genliĵinde alēĸtēĵē 

Eski Tahal Hanôda tekrar alēĸmaya baĸlar. 5. Resimôde Bursaôda Necati G¿zelsºzl¿ ile 

kurduklarē, ismini Adapazarēôndan alan Adalē Oto Boyama adlē d¿kk©nēnda resimlediĵi 

arabanēn ºn¿nde ocuklarē ile gºr¿lmektedir.  

 

 

6. Resim: Mesut, Ķsmail ve M¿nir Balēca, 1963, Bursa. 
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Fotoĵraflarda oĵullarēnēn k¿¿kl¿kten itibaren fēra ve boya ile haĸēr neĸir olduĵu 

gºr¿l¿r. 1963 tarihli Bursaôda ekilen 6. Resimôde ise muhtemelen babalarē Numan Ba-

lēcaônēn ana hatlarēyla tamamladēĵē bir at arabasē ºn¿nde ellerinde paletleri ve fēralarē ile 

oĵullarē Mesut, Ķsmail ve M¿nir Balēca bulunmaktadēr. At arabasēnēn gºr¿nen tarafēnda 

saĵda ĸahlanmēĸ atēnēn ¿zerinde padiĸah fig¿r¿ ve solda kale resimlemesi yer almaktadēr. 

 

 

7. Resim: Bursaôdaki Atat¿rk Anētēônēn yazēlarēnē yazarken, 1969. 

8. Resim: Anētēn g¿n¿m¿zdeki h©li.  

 

Bursaôya dºnd¿klerinde oĵlu Mesut Balēca, ºnce Mehmet B¿y¿kcoĸkunôun, daha 

sonra Rahmi Tartanôēn yanēnda alēĸmaya baĸlar. Mesut, bu kiĸilerin yanēnda fēra ile yazē 

ve tabela iĸlerinde ustalaĸēr. Adapazarēôna dºnmeden evvel yaptēĵē son iĸlerden birisi, 

Bursaôda Heykelôde bulunan Atat¿rk Anētēônēn yazēlarēnē yenilemek olur. 7. Resimôde 

oĵlu Mesut Balēca ile anētēn yan tarafēndaki yazēlarē yazarken gºr¿lmektedir.  

 

 

9. Resim: Numan Balēca oĵlu M¿nir ile Adapazarē Ziraat Aletleri Fabrikasēônda, 1971. 

 

Bursaôda geen dokuz yēlēn ardēndan 1969 yēlēnda fabrikanēn ¿retime yeniden baĸ-

lamasēyla Adapazarēôna geri dºner ve oĵlu M¿nir ile aynē yēl ĸubat ayēnda fabrikada y¿k-

sek ¿cretle kadrolu olarak alēĸmaya baĸlar (bkz. 9. Resim). Yēllar sonra 1972ï1973 yēl-

larēnda fabrika, traktºr ¿retimine getiĵinde, araba imalatē Erzurum iĸletmesine verilir ve 

Adapazarēôndaki ¿retim sonlandērēlēr. Vefat ettiĵi 1976 yēlēna kadar fabrikanēn boyama 

ve diĵer iĸlerinde alēĸēr. Toplamda on sekiz yēl Adapazarēônda alēĸan Numan Balēca, 
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1976 yēlēnēn aralēk ayēnda vefat eder ve Adapazarēônda Erenler Mezarlēĵēôna defnedilir 

(M¿nir Balēca, 21.1.2019, Sakarya). 

 

 

 

10. Resim: Numan Balēca ve yetiĸtirdikleri. 

 

Balēcaônēn Adapazarē grafik tasarēm tarihi iin ºnemi, kendisinden sonra resimleme 

ve tabelacēlēk sektºr¿nde etkin rol oynayacak nitelikli ēraklar yetiĸtirmesidir. Bºylece 

kendisinden sonra gelenler, usta-ērak iliĸkisi ile kentin yerel grafik tarihinde ve gºrsel 

k¿lt¿r¿nde rol sahibi olan kiĸilerin ºn¿n¿ aar. ¢alēĸma hayatē boyunca birok ērak Ba-

lēcaônēn yanēna girip ēkar. 10. Resimôde, Balēca ile usta-ērak iliĸkisi yaĸamēĸ ve belirli 

s¿reyi aĸkēn ēraklēĵēnē yapmēĸ kiĸilerin adlarē verilmiĸtir. Yetiĸtirdiĵi isimler arasēnda 

Bursaôda Enver Ertaban; Adapazarēônda oĵullarē M¿nir ve Mesut Balēca, ķevki Akarca, 

Alaaddin Kolak, Necati H¿daverdi, Mustafa Karapēnar ve Erol Nurcan yer alēr. ¢ērakla-

rēnēn bazēlarē ustasēnēn yanēndan ayrēldēktan sonra boyama iĸlerine aĵērlēk verirken bazē-

larē resimleme ve s¿slemeye devam eder. Oĵlu M¿nir Balēca, baba mesleĵini devam etti-

rip Adapazarē Ziraat Aletleri Fabrikasēôndan emekli olurken diĵer oĵlu Mesut Balēca, 

Bursaôda tabelacēnēn yanēnda edindiĵi deneyim ile yazē ve resimleme alēĸmalarē yapar.  

 

 

11. Resim: Mesut Balēcaônēn Bursaôda yazē alēĸmalarēnē  

gºsteren gºr¿nt¿ler, 1960ôlarēn baĸē. 
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12. Resim: 1969 yēlēnda Bursa Beĸinci Mill´ Fuarē iin  

hazērladēĵē alēĸmalarē ºn¿nde Mesut Balēca. 

 

Mesut Balēca, Bursalē tabelacēlar Mehmet B¿y¿kcoĸkun ve Rahmi Tartanôēn yanēnda 

edindiĵi deneyim ile yazē alēĸmalarēnēn yanē sēra (bkz. 11. Resim), resimleme alēĸmalarē 

da yapar. 12. Resimôde gºr¿len, 7 Temmuz 1969 yēlēnda aēlan Bursa Beĸinci Mill´ Fuarē 

iin yapmēĸ olduĵu karo tasarēmē, kēlē kalkan oynayan fig¿r ve peyzaj resimlemeleri bu 

alēĸmalardan bazēlarēdēr. 

 

 

13. Resim: Mesut Reklam. 

 

Mesut Balēca, 1969 yēlēnda ailesiyle Adapazarēôna dºnd¿ĵ¿nde ºnceleri seyyar ola-

rak resimleme yapar ve yazēlar yazar. Daha sonralarē g¿n¿m¿zde h©l© faaliyette olan Me-

sut Reklam adlē ĸirketi kurar (bkz. 13. Resim). Mesut Balēca da aynē babasē gibi Tuncay 

Diner, Veysel ¥nder, Cihat ¥nder, L¿tfi Sezgin, Nejdet Hēz ve Murat Sarēiek gibi 

ēraklar yetiĸtirir (Veysel ¥nder, 12.7.2019, Sakarya). Veysel ve Cihat ¥nder kardeĸler 
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1993 yēlēnda CV ¥nder Reklam, Nejdet Hēz ise Hēz Reklam adlē ĸirketi kurar. 1998 yēlēnda 

Mesut Balēcaônēn vefat etmesinin ardēndan M¿nir Balēcaônēn ºnc¿l¿ĵ¿nde oĵullarē Nu-

man Oĵuz ve Kubilay Balēca ĸirketi devam ettirirler (Kubilay Balēca, 11.7.2019, Sa-

karya).  

 

 

14. Resim: Alaaddin Kolak, tarihsiz. 

 

 

15. Resim: Alaaddin Kolakôēn (saĵda) Numan Balēcaôyē (ortada) ziyareti,  

18 Mayēs 1962, Bursa. 

 

H¿neri ve iĸ hacmi ile ºne ēkan bir diĵer isim de Alaaddin Kolakôtēr (bkz. 14. 

Resim). Boyacē Alaaddin lakabē ile tanēnan Kolak, 1941 yēlēnda Adapazarēônda eski adē 

Ķzmit Caddesi olan Akēncēlar Mahallesiônde doĵar. Ķlkokul mezunudur. 16ï17 yaĸlarēnda 

Numan Balēcaônēn yanēnda fabrikada iĸe baĸlar, resimleme maharetini kendisinden edinir 

ancak buradaki iĸ hayatē fazla uzun s¿rmez. Sektºrdeki aēĵē fark eden Kolak, fabrikada 

kēsa s¿re alēĸtēktan sonra iĸi bērakēr ve Yaĵcēlar Mahallesiônde kiraladēĵē boĸ arazide 
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boyama ve s¿sleme iĸine girer. Bu sērada diĵer ustasē Necati H¿daverdiôden boya ve bo-

yama ¿zerine bilgiler edinir (Ahmet Kolak, 11.1.2019, Sakarya). 

 

 

16. Resim: S¿sledikleri araba ile 18 yaĸēndaki Alaaddin Kolak (Soldan ikinci), 1959. 

 

¢evredeki firmalarēnēn ¿rettikleri rºmorklarē bizzat ¿retildiĵi mek©na giderek resim-

leyen Kolak, kiraladēĵē arazide traktºrlerin ve at arabalarēnēn boyama ve resimlemelerini 

yapar. Boĵaz kºpr¿s¿, Kefkenôin yollarē, keklik, g¿l ve benzeri iekler pop¿ler iĸleme-

lerindendir (Ali Uzavcē, 19.1.2019, Sakarya). Ķzmirôin Bornova ilesinde 1961ï1962 yēl-

larē arasēnda askerliĵini yapar. Mubayaa Karnesiône gºre, 15 Aralēk 1970 tarihinde ĸu 

anki d¿kk©nēnēn karĸēsēnda Zevk Nalburiyeônin sahibi Sami Sipahiônin teĸviki ve ºner-

mesiyle ¢BS Boyaônēn bayiliĵini alarak Renk Boya adlē firmayē kurar ve boya satēcēlēĵēna 

baĸlar. Ķĸinde ºyle baĸarēlē olur ki, 1975 yēlēnda ¢BS Boyaônēn Marmara Bºlge Birincisi 

olur. 1977 yēlēnda ĸu an oĵlu Ahmet Kolakôēn iĸlettiĵi d¿kk©na taĸēnēr. 1977 yēlēnda yeni 

d¿kk©nēna gemesini takiben iĸ ēkēĸlarēnda boya sandēĵēnē alarak rºmork resimlemeye 

gider (Ahmet Kolak, 11.1.2019, Sakarya). 

 

 

17. Resim: Alaaddin Kolakôēn rºmork yazēlarē ve detay gºr¿nt¿leri. 
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G¿nde yaklaĸēk on traktºr boyayēp s¿slediĵi belirtilen Kolak; 1970 yēlēna kadar rº-

mork, traktºr, bisiklet boyar ya da resimlemelerini yapar, aynē zamanda fēra ile yazēlar 

da yazar (bkz. 17. Resim). D¿kk©nēnēn bulunduĵu Eski Hendek Caddesi aynē zamanda 

rºmork ¿reticilerinin de d¿kk©nlarēnēn bulunduĵu yer olmasē, rºmorklarēn ve traktºrlerin 

yazēlarēnē yazmasēnēn ºn¿n¿ aar.  

 

 

18. Resim: Alaaddin Kolakôēn farklē zamanlarda  

ekilmiĸ kendi yazdēĵē d¿kk©nēnēn tabelalarē. 

 

 

19. Resim: ¦ler Tavuk iin Alaaddin Kolakôēn (solda) hazērladēĵē tabela. 

 

Kolak, traktºr ve rºmork yazēlarēndan kazandēĵē deneyimle sayēca az da olsa tabe-

lalar da yazar. Bu marifetini kendi d¿kk©nē iinde sergileyen Kolakôēn fēra tabelalarē 

18.  Resimôde gºr¿lebilmektedir. 2 Nisan 1970 tarihli 19. Resimôde ¦ler Tavuk iin 

hazērladēĵē tabelada, birbirinden farklē yazēy¿zleri ile yaptēĵē tipografik d¿zenlemenin 

yanē sēra, tavuk ve yumurta resimlerini de kendi izer. 
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20. Resim: Alaaddin Kolak s¿slediĵi bir traktºr ve s¿slenmeyi bekleyen traktºrler. 

 

 

21. Resim: Alaaddin Kolakôēn boya sandēĵē ve paletleri. 

 

¥zellikle Kandēra bºlgesinde, s¿s¿ olmayan traktºr¿n tasvip edilmemesi nedeniyle 

traktºr sahipleri, s¿sleme bitene kadar kentte ikamet eder ve s¿sleme bittikten sonra kºy-

lerine dºner. Bu gelenek, Kolakôēn ºn¿n¿ aar ve durup dinlenmeden traktºr s¿sler (Ah-

met Kolak, 11.1.2019, Sakarya). 21. Resimôde dēĸarēya gittiĵi iĸlerde yanēnda gºt¿rd¿ĵ¿ 

boya sandēĵē ve paletleri gºr¿lebilmektedir. Kolak, 2004 yēlēnda 63 yaĸēnda iken vefat 

eder ve Adapazarēônda G¿neĸler Mezarlēĵēôna defnedilir.  
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